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Отчет межсессионной контактной группы открытого состава 

о рассмотрении проекта ВООС 
для плана «Строительство и эксплуатация станции “Чан Бо Го” 
в заливе Терра Нова, Антарктика»
Отчет межсессионной контактной группы открытого состава о рассмотрении проекта ВООС для плана «Строительство и эксплуатация станции “Чан Бо Го” в заливе Терра Нова, Антарктика»
Рабочий документ, представленный Австралией 

Резюме
Межсессионная контактная группа (МКГ) открытого состава была создана в соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения Комитетом проектов ВООС для рассмотрения проекта Всесторонней оценки окружающей среды, подготовленного Республикой Корея в отношении плана «Строительство и эксплуатация станции “Чан Бо Го” в заливе Терра Нова, Антарктика». Участники выразили признательность инициатору за его усилия по выявлению и рассмотрению прогнозируемых воздействий предлагаемой деятельности на окружающую среду, включая те, которые обусловлены инновационной экологически чистой конструкцией станции и системой модульного строительства, применением современных технологий управления энергией и ликвидацией отходов и рядом других мер. МКГ установила, что проект ВООС в основном соответствует требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу об охране окружающей среды. Участники поставили ряд вопросов для рассмотрения инициатором. В частности, внимание Комитета было обращено на предложения о том, что окончательная ВООС должна содержать более подробную информацию относительно: возможного кумулятивного воздействия деятельности, осуществляемой несколькими операторами в районе залива Терра Нова; вспомогательной инфраструктуры станции; системы очистки сточных вод; управления ликвидацией стоков и пищевых отходов; предотвращения разливов нефти; мер по предотвращению воздействия на колонию поморников; мер по предотвращению внедрения неаборигенных видов; а также планов по выводу станции из эксплуатации.
1. История вопроса
14 февраля 2011 г. Республика Корея уведомила Председателя КООС о готовности проекта ВООС для плана «Строительство и эксплуатация станции “Чан Бо Го” в заливе Терра Нова, Антарктика». Проект ВООС был подготовлен Корейским институтом окружающей среды, Чунгамским национальным университетом и Корейским институтом полярных исследований (Korea Polar Research Institute, KOPRI). Полный текст документа можно получить на веб-сайте института KOPRI (www.kopri.re.kr) и Министерства иностранных дел и торговли (www.mofat.go.kr). 
В соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения проектов ВООС (Дополнение 4 к Заключительному докладу КООС Х) Председатель КООС издал:
· Циркуляр 7 КООС /КООС XIV (15 февраля 2008 г.), в котором:

· сообщалось контактным лицам о готовности проекта ВООС;

· сообщалось о необходимости создания межсессионной контактной группы (МКГ) открытого состава для изучения проекта ВООС;

· было предложено представителю Австралии в КООС г-ну Эвану МакАйвору (Ewan McIvor), сотруднику австралийского Отдела Антарктики, созвать межсессионную контактную группу (МКГ);

· было предложено техническое задание МКГ; а также
· членам КООС было предложено предоставить комментарии относительного предлагаемого конвинера и/или технического задания.
· Циркуляр 8 КООС/КООС XIV (3 марта 2011 г.), в котором было указано, что комментариев относительно предлагаемого конвинера или технического задания не поступило.
Техническое задание
Никто из членов Комитета не внес на рассмотрение дополнительные вопросы, поэтому МКГ рассматривала три стандартных пункта технического задания, изложенных в Порядке межсессионного рассмотрения Комитетом проектов ВООС:

1) Степень соответствия ВООС требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды.

2) Наличие в проекте ВООС достаточного объема информации в поддержку выводов этого документа.

3) Четкость, форма и представление проекта ВООС.

Метод работы
Вся переписка МКГ была доступна членам КООС и наблюдателям через Дискуссионный форум КООС. На Дискуссионном форуме был размещен полный текст проекта ВООС на английском языке, а также нетехническое резюме информации на английском, французском, испанском и русском языках и Руководство по оценке воздействия на окружающую среду в Антарктике (2005 г.)
Председатель КООС и конвинер МКГ напомнили участникам МКГ о соглашении КООС о том, что Порядок межсессионного рассмотрения Комитетом проектов ВООС не умаляет права какой-либо стороны Протокола поднять вопрос относительно проекта ВООС на заседаниях КООС или КСДА.
Работа МКГ началась с предварительного периода подготовки документа для комментариев с 4 марта по 8 апреля 2011 г. Конвинер распространил проект отчета для комментариев 16 апреля и подготовил заключительный отчет с учетом поступивших комментариев к 6 мая для передачи рабочих документов на заседание КСДА XXXIV / КООС XIV.
2. Резюме комментариев, поступивших от участников МКГ
В МКГ поступили комментарии от девяти членов КООС (Австралии, Франции, Германии, Индии, Японии, Новой Зеландии, Норвегии, Великобритании, США) и одного наблюдателя (Коалиции по Антарктике и Южному океану, АСОК). Эти комментарии суммированы ниже, в соответствующем пункте технического задания, и все полученные комментарии приводятся полностью на Дискуссионном форуме.
Ссылки на страницы в данном отчете указаны в соответствии с полным текстом проекта ВООС на английском языке, который инициатор предоставил для загрузки в формате PDF на веб-сайте института KOPRI по адресу:

http://www.kopri.re.kr/english/eng_news/userBbs/bbsView.do?bbs_cd_n=36&bbs_seq_n=10 

1. Степень соответствия ВООС требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды.

Участники согласились, что проект ВООС в основном соответствует требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды.
Совокупное воздействие деятельности нескольких операторов в районе залива Терра Нова
Несколько участников отметили, что предлагаемое место для размещения станции «Чан Бо Го» находится в непосредственной близости к существующим объектам, эксплуатируемым Германией (примерно 1,2 км на юг) и Италией (примерно 8 км на юго-восток). Они предложили расширить «рассмотрение кумулятивного воздействия предлагаемой деятельности в свете существующей деятельности или иных известных планируемых видов деятельности» (согласно требованию Статьи 3.2(f) Приложения I) в заключительной ВООС, для того чтобы учесть потенциальное кумулятивное воздействие, связанное с ведением научной и производственной деятельности несколькими операторами в районе залива Терра Нова. Также высказано предложение о том, что заключительная ВООС должна содержать более подробную информацию о планах Кореи относительно международного сотрудничества в таких видах деятельности. 
2. Наличие в проекте ВООС достаточного объема информации в поддержку выводов этого документа.

Участники согласились, что информация, содержащаяся в проекте ВООС, подтверждает выводы инициатора о том, что строительство и эксплуатация станции «Чан Бо Го», вероятно, будет иметь менее чем незначительное или ограниченное по времени воздействие на окружающую среду. Также было выражено общее согласие, что предоставленная информация подтверждает вывод о том, что предполагаемое воздействие на окружающую среду будет компенсировано знаниями и сведениями, полученными в результате исследовательской деятельности, которая будет осуществляться станцией.
Участники отметили, что экологические факторы явно имели ключевое значение при планировании проекта, и выразили свою поддержку по многим аспектам предлагаемой деятельности. Особенно была отмечена новаторская конструкция главного здания станции, в которой применяется экологически чистая система модульного строительства, что сводит к минимуму количество строительного мусора, сокращает площадь занимаемой поверхности и упрощает вывод из эксплуатации. Участники также одобрили планы инициатора использовать ряд современных технологий для минимизации энергетических потребностей, выработки возобновляемой энергии и минимизации выбросов в атмосферу.
Участники указали на ряд вопросов, которые инициатор должен учесть при подготовке заключительной ВООС. В следующих разделах изложены наиболее значительные вопросы, поднятые многими участниками. В Приложении A содержится краткий обзор других вопросов, затронутых одним или несколькими участниками.
Описание инфраструктуры станции
Несколько участников отметили, что хотя в проекте ВООС приводится подробное описание главного здания станции и воздействий, связанных с его строительством и эксплуатацией, в заключительной ВООС должна быть предоставлена более подробная информация о полной инфраструктуре станции, включая: другие крупные сооружения, которые занимают примерно половину предполагаемой площади строительства (например, электростанция, база технического обслуживания, складские здания, аварийное укрытие, место хранения лодок); научные объекты (например, площадка для геофизического оборудования, обсерватория для наблюдения верхних слоев атмосферы, обсерватория для наблюдения атмосферного пограничного слоя); другая вспомогательная инфраструктура станции (например, вертолетная площадка, антенны); а также коммуникации на строительной площадке, которые будут проложены между объектами станции (например, провода, трубопроводы).
Очистка, повторное использование и сброс сточных вод
Значительный интерес вызвала предлагаемая система, разработанная с учетом новейших достижений науки и техники, для очистки сточных вод (раздел 2.2.2). Однако многие участники высказали предложение о том, что в заключительной ВООС полезно будет предоставить более подробное описание системы, указав: технические характеристики/конструкцию оборудования, которое предполагается использовать; будет ли использоваться одна и та же система на стадиях строительства и эксплуатации; какой процент очищенной воды будет повторно использоваться на станции и для каких целей; предполагаемый объем отводимых сточных вод (в день/за год); вероятное количество отводимых сточных вод, «почти не содержащих загрязняющих веществ»; потребуется ли штатный оператор водоочистной установки; а также какие чрезвычайные меры будут предусмотрены в случае выхода установки из строя.
Управление утилизацией стоков и пищевых отходов
Многие участники высказали предложение о том, что заключительная ВООС должна содержать более подробную информацию о планах инициатора относительно сжигания пищевых отходов и осадков сточных вод (раздел 2.5.4, стр. 37), в  том числе: вероятный объем и влагосодержание этих потоков отходов; а также способ уменьшения влагосодержания (особенно в осадках сточных вод) до такого значения, когда сжигание становится эффективным и экономичным.
Предотвращение разливов нефти
Несколько участников высказали комментарий о том, что описание мер по предотвращению разливов топлива и нефти (раздел 5.3.2, стр. 78) сосредоточено на разливах из топливных резервуаров и трубопроводов, соединяющих объекты станции. С учетом того, что при пополнении запасов топлива для перемещения топлива с корабля в топливные резервуары станции будут использоваться длинные плавающие рукава (раздел 2.5.3, стр. 37), они предложили также включить в заключительную ВООС описание мер, которые будут предприниматься для предотвращения и устранения возможных разливов топлива из них. 
Меры по предотвращению воздействия на колонию поморников
Многие участники высказали предложение о том, что в заключительной ВООС должна быть предоставлена более подробная информация, разъясняющая предполагаемое воздействие на колонию поморников и планируемые меры по смягчению последствий (раздел 5.7, стр. 84). Внимание инициатора было обращено на ряд вопросов, в том числе: состоит ли колония из гнездящихся или негнездящихся птиц; возможно ли сократить объем строительных работ или отменить их на период выведения потомства; какие меры будут предприняты для предотвращения или ограничения доступа к колонии в период нахождения там поморников; что подразумевается под «мягкими мерами», стимулирующими перемещение гнезд, и есть ли какие-либо данные, позволяющие предположить, что такие меры, вероятно, будут эффективны; можно ли запретить пролет вертолетов над колонией; а также как будет организован планируемый мониторинг колонии поморников в целях предотвращения дальнейшего воздействия на птиц. Было отмечено, что, возможно, более подробная информация о состоянии колонии поморников была получена во время детального биологического исследования, проведенного в феврале 2011 г.
Меры по предотвращению внедрения неаборигенных видов
Многие участники высказали предложение о том, что в заключительной ВООС должны быть более подробно изложены меры по минимизации риска внедрения неаборигенных видов во время эксплуатации станции (раздел 5.7.2, стр. 90). Они также предложили провести обсуждение рисков внедрения на стадии строительства (например, рисков, связанных с перевозкой строительных материалов, строительного оборудования, техники, пищевых продуктов, других запасов и персонала) и мер по смягчению последствий. Было также предложено определить меры по предотвращению перемещения аборигенных организмов между участками Антарктики (т. е. между районами вокруг станции «Кинг Седжонг» и станции «Чан Бо Го») и документально зафиксировать их в заключительной ВООС. Справочник по неаборигенным видам, в настоящее время разрабатываемый КООС, вероятно, будет содержать полезные рекомендации.
Вывод из эксплуатации
Несколько участников поддержали планы инициатора по разработке детальной программы демонтажа (раздел 5.11, стр. 93) и высказали предложение о том, что она должна согласовываться с объемом деятельности, указанном в разделе 2.2.1 (т. е. строительство, эксплуатация и демонтаж станции), для того чтобы в заключительной ВООС более четко изложить, что именно будет вывезено с площадки и что останется после вывода из эксплуатации. Например, было отмечено, что сборные железобетонные основания, используемые для главного здания, могут облегчить демонтаж, однако плитный фундамент, который предполагается использовать для других объектов, убрать будет более сложно.
3. Четкость, форма и представление проекта ВООС.

МКГ установила, что проект ВООС является четким, хорошо структурированным и представленным. Участники отметили, что многочисленные карты, фотографии и цифры существенно помогают читателю понять предложение, и выразили признательность инициатору за подготовку детального и высококачественного документа.
Незначительные редакторские замечания изложены в Приложении B.

3. Выводы
Рассмотрев представленный Республикой Корея проект ВООС для плана «Строительство и эксплуатация станции “Чан Бо Го” в заливе Терра Нова, Антарктика» в соответствии с Порядком межсессионного рассмотрения проектов ВООС, МКГ информирует КООС о том, что:
4) Проект ВООС в основном соответствует требованиям Статьи 3 Приложения I к Протоколу по охране окружающей среды к Договору об Антарктике. Внимание Комитета обращено на предложение о том, что заключительная ВООС должна содержать более подробную информацию о возможном кумулятивном воздействии деятельности, осуществляемой несколькими операторами в районе залива Терра Нова.

5) Информация, содержащаяся в проекте ВООС, подтверждает вывод инициатора о том, что строительство и эксплуатация станции «Чан Бо Го», вероятно, будет иметь менее чем незначительное или ограниченное по времени воздействие на окружающую среду. Также МКГ в основном согласилась, что предоставленная инициатором информация подтверждает вывод о том, что предполагаемое воздействие на окружающую среду будет компенсировано знаниями и сведениями, полученными в результате исследовательской деятельности, которая будет осуществляться станцией. 
При подготовке необходимой заключительной ВООС инициатор должен рассмотреть и должным образом учесть комментарии, предоставленные участниками МКГ. В частности, внимание Комитета было привлечено к предложениям о том, что заключительная ВООС должна содержать более подробную информацию относительно: возможного кумулятивного воздействия деятельности, осуществляемой несколькими операторами в районе залива Терра Нова; вспомогательной инфраструктуры станции; системы очистки сточных вод; управления ликвидацией стоков и пищевых отходов; предотвращения разливов нефти; мер по предотвращению воздействия на колонию поморников; мер по предотвращению внедрения неаборигенных видов; а также планов по выводу станции из эксплуатации.

6) Проект ВООС является четким, хорошо структурированным и представленным. 

Приложение A. Другие вопросы, в отношении которых одним или несколькими участниками МКГ было высказано предложение о необходимости или желательности внесения разъяснений
1. Введение
· В заключительной ВООС следует доработать научное обоснование создания станции «Чан Бо Го» (раздел 1.3, стр. 7) таким образом, чтобы в нем была более четко представлена важность новой станции и был лучше обоснован вывод инициатора о том, что польза от деятельности станции компенсирует возможное воздействие на окружающую среду. Например, в документе следует более четко указать, чем предлагаемая новая исследовательская деятельность будет отличаться от целого ряд исследований, которые уже проводятся на существующих исследовательских площадках в районе залива Терра Нова, или чем она будет дополнять эти исследования. Также следует подчеркнуть возможности, открывающиеся для поддержания исследований, которые могут быть проведены только на станции, функционирующей круглогодично (например, длительные наблюдения в области геофизики, изучения атмосферы, метеорологии). Кроме того, заключительная ВООС должна объяснять, какое значение будет иметь новая станция для поддержки запланированных исследований в этом регионе (например, бурение льда, поиски метеоритов, палеоклиматические исследования морских отложений), которые иначе проводились бы в ходе полевых экспедиций или с судна.
· Раздел 1.3 также следует расширить, предоставив более подробное объяснение научных исследований, которые будут проводиться при поддержке ледокола «АРАОН», включая время его прохождения между станцией «Чан Бо Го» и станцией «Кинг Седжонг». Частично это можно сделать путем более широкого обсуждения планов длительного мониторинга морской экосистемы.
· Заключительная ВООС должна включать в себя результаты гидрографической съемки, проведенной в феврале 2011 г. (раздел 1.4, стр. 10), потому что эти данные будут крайне важны для обеспечения безопасности транспортных операций и для определения технических характеристик дока. Если после полевой съемки останутся пробелы в сведениях, они должны быть отмечены в разделе 7 «Недостающие данные и факторы неопределенности» и предпочтительно должны быть устранены в ходе дальнейших исследований до начала строительства. 

· В последнем абзаце раздела 1.4 (стр. 10) также может быть указано, что после подготовки заключительной ВООС она будет предоставлена всем Сторонам минимум за 60 дней до начала предлагаемой деятельности.
· В соответствии с положениями Статьи 3 Приложения I КСДА рассмотрит проект ВООС, однако нет механизма, который позволяет КСДА «согласиться» с предлагаемой деятельностью. Первое предложение третьего абзаца в разделе 1.6 (стр. 12) может быть изменено соответствующим образом. 

· Желательно указать, будет ли группа экспертов-консультантов, упомянутая в разделе 1.6 (стр. 12), включать в свой состав международных участников.
2. Описание предлагаемой деятельности
· Чтобы лучше продемонстрировать значение, которое новая станция будет иметь для науки, в разделе 2.2.2 (стр. 14) следует пояснить обоснование состава персонала станции в зимнее время (11 человек технического персонала, 4 исследователя), и должны ли исследователи вести один или несколько проектов. На некоторых других станциях имеется примерно такое же количество технического персонала и исследователей в зимнее время.
· В разделе 2.2.2. (стр. 15) отмечено, что будет установлена другая вспомогательная инфраструктура, и указана ссылка на Приложение 1, но в приложении не содержится никаких дополнительных сведений о такой инфраструктуре.
· Количество продуктов питания, доставляемое на станцию «Чан Бо Го» в год (6000 кг), является низким по сравнению с практикой других станций.
· Хотя в разделе 2.2.3 (стр. 17) указано, что для доставки персонала и грузов на берег будут применяться баржи, в заключительной  ВООС следует пояснить, будут ли баржи разгружаться в предлагаемом доке или для этого будет использоваться специальная разгрузочная площадка. В последнем случае в документе следует оговорить любые строительные и земляные работы, которые потребуется произвести.
· Следует предоставить дополнительную информацию о материалах, которые планируется использовать для изоляции, соответствующей современным требованиям (раздел 2.3, стр. 17). 

· В подписи к рисунку 2.3 (раздел 2.3, стр. 17) следует пояснить, что на изображении представлена концептуальная модель предлагаемой станции и что станция будет расположена в зоне, свободной ото льда. 

· Отмечая, что основные сектора главного здания станции будут располагаться на высоком первом этаже (раздел 2.3, стр. 20), рекомендуется описать, каким образом грузы будут перемещаться с поверхности земли в главное здание.
· Следует рассмотреть вопрос о том, повлияет ли на научные наблюдения размещение вертолетной площадки и технических служб с наветренной стороны (т. е. в сторону запада) по отношению к другим объектам (раздел 2.3, стр. 18).

· В дополнение к описанию возможности закрытия отдельных частей главного здания станции в зимнее время, в разделе 2.3 (стр. 22) может быть объяснено, будет ли возможно при необходимости закрыть («законсервировать») на зиму всю станцию и потом возобновить ее работу.
· Указание в таблице 2.2 (раздел 2.3, стр. 22) ожидаемой общей электрической нагрузки в летнее и зимнее время поможет пояснить указанное снижение энергопотребления в зимний период. 

· Следует предоставить более подробную информацию относительно «путей доступа» для осуществления деятельности по обеспечению жизни на станции и исследовательской деятельности (раздел 2.3, стр. 22), в том числе указать, будут ли они закрытыми, находиться на поверхности или под поверхностью. 

· В описании конструкции станции (раздел 2.3, стр. 17) или в другом подходящем разделе следует указать строительные материалы и подтвердить, что не будут применяться материалы, запрещенные Протоколом по охране окружающей среды. 

· Следует расширить изложения плана противопожарных мероприятий (раздел 2.3, стр. 24). В нем следует объяснить, как будут разделены зоны, предотвращающие распространение пожара, и какие материалы будут применяться (например, огнестойкие преграды), будет ли установлена пожарная сигнализация и какие средства будут предусмотрены для тушения пожара (например, огнетушители, спринклеры, шланги). Если будет использоваться вода, в этом разделе также могут быть описаны меры для обеспечения запаса воды, достаточного для работы в нормальном режиме и для использования в случае аварии. Из рисунка 2.9 следует, что в случае пожара для облегчения выхода из здания будет применяться механизм, сходный с тем, который используется на воздушных судах, но это не описано в тексте.
· В обсуждении диапазона воздействия (раздел 2.6, стр. 39) следует также принять во внимание док, действия по перемещению топлива и любые действия с участием малых судов.
· Следует учесть опыт использования зданий на сваях на других объектах в Антарктике при рассмотрении вероятности скопления снега или льда под главным знанием, особенно в связи с присутствием вентиляционной установки (раздел 2.3, стр. 27).
· В описание предлагаемого дока (раздел 2.3, стр. 29) следует включить более детальное обсуждение предполагаемых методов строительства, в том числе откуда будут поступать материалы для каменной наброски и обратной засыпки и как «гравитационная стена» будет выдерживать воздействие морского льда/айсбергов.
· Рекомендуется пояснить, приблизительно какой объем материала и на какое расстояние может потребоваться переместить при выравнивании поверхности для строительства главной станции, других постоянных сооружений, временных объектов (например, для 29 контейнеров, которые планируется использовать во время строительства) и подъездных путей, как указано в разделе 2.4.1 (стр. 31), а также в разделе 5.8 (стр. 91).
· Обсуждение потребностей для обеспечения строительных рабочих (раздел 2.4.2, стр. 32) следует расширить, указав, какой тип водоочистительной установки будет использоваться в период строительства, и как будут хранить или отводить очищенные стоки. В разделе 5.5.1 (стр. 81) указано, что будет использована очистная система, разработанная с учетом последних достижений науки и техники, но не приводится более подробная информация. 

· В разделе 2.4.3 (стр. 33) следует указать, будут ли использоваться подъемные краны для разгрузки барж и, если будут, то в каком количестве.
· В разделе 2.4.3 (стр. 33) рекомендуется указать, являются ли 36 единиц тяжелой техники колесными или гусеничными (поскольку это будет влиять на уровень физического повреждения поверхности) и сколько единиц этой техники останется на станции после завершения стадии строительства. 

· Настоятельно рекомендуется провести проверку сборки готовых строительных блоков перед их отправкой в Антарктику (раздел 2.4.4, стр. 33). 

· В обсуждении получения ветровой энергии (раздел 2.5.1, стр. 35) было отмечено, что будут использоваться вертикально установленные друг на друга модульные турбины мощностью 20 кВт, но не объясняется, сколько башен будет установлено. Этот раздел следует скорректировать с учетом содержащейся в разделе 5.8 (стр. 91) информации о том, что планируется установить три башни высотой 20 метров. 

· В обсуждение управления энергией (раздел 2.5.1, стр. 34) следует включить объяснение, будет ли использоваться тепло, получаемое в процессе сжигания отходов, а также тепло, получаемое от дизельных генераторов. Также следует объяснить, почему газ, а не электроэнергия будет использоваться для приготовления пищи.
· В заключительной ВООС следует разъяснить, какая технология будет использована в опреснительной установке (раздел 2.5.2, стр. 36) (например, обратный осмос или выпаривание) и почему это является предпочтительным методом получения пресной воды (например, экономические преимущества и/или преимущества с точки зрения экономии энергии).
· Неясно, будет ли снегоплавильная установка применяться только в чрезвычайных ситуациях (т. е. в случае выхода из строя опреснительной установки), или снегоплавильная установка и опреснительная установка будут работать одновременно (раздел 2.5.2, стр. 36).
· Ожидаемый объем пресной воды, требуемый на стадии эксплуатации станции (150 л в день на человека) (раздел 2.5.2, стр. 36), является большим по сравнению с опытом другой станции, где используется примерно 100 л в день на человека (что само по себе считается большим объемом). 

· Неясно, как будут сооружаться и закрепляться связанные с водоразборным пунктом трубопроводы для подачи воды в опреснительную установку (раздел 2.5.2, стр. 36) и выводной коллектор сточных вод (раздел 2.5.5, стр. 38), чтобы не допустить их разрушения морским льдом и айсбергами. 

· Возможно, что вес и объем топлива, требуемого для сжигания пищевых отходов и осадков сточных вод (более 50 000 кг) (раздел 2.5.3, стр. 37), будут превышать вес и объем самих отходов. Использование такого объема топлива для сжигания может также свести на нет преимущества генерирования возобновляемой энергии. 

· В заключительной ВООС должно быть описано, как было выбрано место сброса очищенных сточных вод (раздел 2.5.5, стр. 38) и было ли это решение основано на исследовании исходного состояния морской окружающей среды. 
3. Альтернативы предлагаемой деятельности
· Следует подробнее обсудить использование существующих станций в районе залива Терра Нова в качестве альтернативы (раздел 3.1, стр. 41), в том числе рассмотреть возможности дальнейшего развития этих объектов для эксплуатации в течение всего года. Преимущества такого подхода включают: минимизацию общего количества следов присутствия человека в этом регионе; сокращение потребности в перевозках и строительстве новых объектов; наращивание международного сотрудничества в изучении Антарктики; а также повышение эффективности общих расходов и экономию энергии. 

· В заявлении, содержащемся в разделе 3.2 (стр. 44), о том, что на территории, окружающей мыс Мебиуса, отсутствуют «крупные колонии представителей флоры и фауны», следует объяснить, что подразумевается под словом «крупные». 

· Структуру раздела 3.2 (стр. 41) следует изменить, чтобы более четко выделить критерии, применяемые для выбора площадки для станции (т. е. «различные факторы, влияющие на принятие решения»: доступность, погодные условия, безопасность, логистика, влияние на экосистему). 

· Обсуждение альтернативного транспорта в разделе 3.6 (стр. 48) следует изменить, уточнив, планируется ли использовать воздушные суда для транспортировки персонала и/или грузов на станцию. В первом абзаце этого раздела указано, что будут использоваться воздушные и морские суда, тогда как в заключительном абзаце сказано, что морские перевозки были выбраны как более предпочтительные по сравнению с воздушными перевозками. Если предполагается использовать воздушные перевозки, следует рассмотреть влияние инфраструктуры взлетно-посадочной полосы и связанных с ней подъездных путей.
· Согласно разделу 3.6 (стр. 49), путь В является наиболее подходящим вариантом для наземных перевозок грузов на станцию, в том числе потому, что использование двух других альтернативных путей потенциально может нарушить дикую природу. В заключительной ВООС следует четко указать, что эти другие наземные транспортные пути использоваться не будут.
· Учитывая, что материалы, перевозимые с судна, будут перегружаться много раз, прежде чем прибудут на станцию (т. е. с судна на баржу, с баржи в док, из дока на автомобили, с автомобилей на станцию) (раздел 3.6, стр. 48), следует предоставить более подробную информацию о мерах по минимизации риска разливов или утечек. 

· В разделе 3.6 (стр. 49) может быть указан период (время и продолжительность), в течение которого каждый год ледовая обстановка позволяет судну подойти к станции, и будет ли транспортировка персонала на станцию судном экономичным и эффективным с точки зрения времени способом.
· Обсуждая альтернативы предлагаемой деятельности (раздел 3, стр. 41), также следует затронуть вопрос размещения строительных рабочих на судне в качестве альтернативы созданию временного жилья на берегу. 

4. Исходное эталонное состояние окружающей среды в районе залива Терра Нова
· Следует разместить описание исходного эталонного состояния окружающей среды (сейчас это раздел 4) после введения (раздел 1).
· В заключительной ВООС обсуждение исходного эталонного состояния окружающей среды  (раздел 4) должно включать данные, полученные в ходе детального полевого исследования, проведенного после рассылки проекта ВООС, в феврале 2011 г.
· В разделе 4.1 (стр. 53) описаны колонии дикой природы на мысе Эдмонсон,  в бухте Адели и на острове Невыразимый. Местоположение этих территорий по отношению к предлагаемому участку следует показать на карте и описать в данном разделе (в разделе 4.8 указано, что ООРА 165 мыс Эдмонсон находится на расстоянии 40,9 км от предлагаемого места строительства).
· Если растительность присутствует в сезонных водоемах вблизи станции, это следует указать в разделе 4.1 (стр. 53).
· При обсуждении ветрового режима на предлагаемом участке (раздел 4.5, стр. 61 и Приложение 2) рекомендуется уточнить, является ли максимальная/минимальная скорость ветра средней или мгновенной скоростью. Существует вероятность того, что на предлагаемом участке могут происходить сезонные изменения скорости ветра, чего не наблюдается, и что риск катабатического ветра большой скорости также может быть выше.
· Описание исходного эталонного состояния  флоры и фауны (раздел 4.6, стр. 63) следует расширить, включив беспозвоночных, обитающих на суше и в пресной воде. Следует оценить влияние предлагаемых видов деятельности на эти виды организмов. 

· В обсуждении антропогенного воздействия (раздел 4.7, стр. 67) должна быть указана любая инфраструктура, создаваемая Кореей на предлагаемом участке строительства станции до подготовки проекта ВООС (т. е. в КСДА XXXIII/IP54 указано, что  домик и автоматическая метеостанция уже были установлены). Инициатору следует также уточнить, почему установка этих объектов не повлияла на итог рассмотрения им альтернативных мест в ВООС. 

· Наряду с перечнем Особо охраняемых районов Антарктики и исторических мест и памятников вблизи предлагаемой станции (раздел 4.8, стр. 68), следует обратить внимание на определение эталонного состояния окружающей среды на этих участках.
5. Прогнозирование влияния, оценка и меры по смягчению последствий предлагаемых видов деятельности
· Этиленпропиленовый каучук, который планируется использовать для предотвращения разливов нефти (рисунок 5.3.2, стр. 78), должен быть прочным и надежным, так как в противном случае он может разрушиться и со временем в нем могут образоваться дыры.
· Хотя в разделе 5.4.1 (стр. 79) указан предполагаемый объем строительных отходов, остается неясным, какое общее количество отходов ожидается на стадии строительства (т. е. включая отходы, образующиеся в связи с присутствием большого количества строительных рабочих). 
· Предполагаемый уровень шума, указанный на рисунке 5.7 (раздел 5.6.1, стр. 83), по-видимому, определяется без учета господствующих западных ветров, что может потенциально привести к шумовому воздействию на колонию тюленей, находящуюся к востоку от станции. Рекомендуется пояснить, как выполнялись расчеты максимального уровня шума (50 дБ). 

· Утверждение в разделе 5.7 (стр. 86) о том, что колония тюленей находится на расстоянии более 1 км к востоку от станции, очевидно, не согласуется с данными об удаленности, указанными на рисунке 5.7.
· Вероятные воздействия на ближайший к станции сезонный водоем и соответствующие меры по смягчению воздействия следует изложить в разделе 5.7.1 (стр. 86). 

· Меры по смягчению воздействия, указанные в разделе 5.7.1 (стр. 87) и разделе 5.7.2 (стр. 90), должны включать шаги по предотвращению, насколько это возможно, нарушения естественной среды обитания растительности суши. 

· Следует описать меры, которые будут предприниматься для того, чтобы не допустить прямого влияния исследовательской деятельности и приезжающих людей на крупные колонии птиц и тюленей (раздел 5.7.2, стр. 89). 

· В разделе 5.7.2 (стр. 89) указано, что возможность столкновения птиц с башнями ветровых турбин маловероятна. Рекомендуется подтвердить это фактическими данными. 

· Если башни ветровых турбин будут поддерживаться проволочными растяжками, то в разделе 5.7.2 (стр. 89) следует также учесть вероятность удара птиц о проволоку. Также следует указать соответствующие меры по смягчению последствий (например, установка отклоняющих устройств на проволочных растяжках, если они применяются, остановка турбин при угрозе попадания в них птиц).
· На рисунке 5.8 (раздел 5.7, стр. 85) указана 200-метровая основная зона питания южно-полярных поморников, а также 200-300-метровая буферная зона питания. Отсутствие подходящего источника питания на суше (например, колонии пингвинов) может означать, что поморники будут питаться в основном в зонах, более удаленных от берега, а также добывать пищу среди отходов колонии тюленей. Рисунок и связанные с ним меры управления требуется изменить соответствующим образом. 
· Оценку воздействия на пейзаж и эстетические природные ценности (раздел 5.9, стр. 92) следует расширить таким образом, чтобы также учесть воздействие на ценности дикой природы. В такой оценке следует также участь отсутствие в настоящее время значительных нарушений среды со стороны человека, пространственную протяженность территории, на которой будут заметны предлагаемые новые конструкции (в том числе пути доступа к более удаленным местам), а также продолжительность и степень воздействия на ценности дикой природы. В этом разделе также следует более детально описать, как будут расположены здания и объекты на станции для минимизации их влияния на местный пейзаж. Влияние на внутренние ценности и ценности дикой природы следует также учесть в Матрице влияний (раздел 5.12, стр. 93).
· В изложении кумулятивного воздействия (раздел 5.10, стр. 92) следует также учесть воздействие планируемой и возможной будущей хозяйственной и научной деятельности, которая будет проводиться на новой станции (например, расширение логистики и перевозок, создание новой программы бурения на севере Земли Виктории).
· Для того чтобы лучше понять возможное кумулятивное воздействие в результате сброса сточных вод (раздел 5.10, стр. 92), следует провести исследование среды распространения, и его результаты могут быть включены в оценку кумулятивного воздействия.
· В обсуждении кумулятивного воздействия следует учесть возможные эффекты нарушения земляного покрова в результате передвижения людей и транспортных средств, а также других видов деятельности на участке с течением времени (раздел 5.10, стр. 92). 

· Следующие комментарии относятся к матрицам влияния, представленным в таблице 5.5 и таблице 5.6 (раздел 5.12), стр. 96-100:

· Строительство  > Суда > Перевозки грузов и погрузочно-разгрузочные работы > Разливы топлива и производство опасных отходов: «важность» более приемлемо оценивать в терминах «средняя» или «высокая» для отражения потенциально значимого воздействия разлива топлива на дикую природу и береговые экосистемы. 

· Строительные работы > Строительство станции > Разливы топлива: «важность» более приемлемо оценивать как «среднюю» для отражения значимости потенциального воздействия на почвенные сообщества/сообщества каменистых грунтов. 
· Строительные работы > Строительство станции > Воздействия, оказываемые строительной техникой и строительными работами: вероятность прогнозируемого влияния должна быть высокой. Для ясности предпочтительно отделить оценку влияния физических нарушений (например, уплотнения грунта) от оценки биологических воздействий  (например, в связи с внедрением видов). Вероятность внедрения видов и его значение могут быть более чем «низкие».
· Эксплуатация станции > Производство отходов и сточных вод: здесь следует учесть потенциальное внедрение неаборегенных видов и потенциальное воздействие в результате сброса соленой воды из опреснительной установки. 

· Эксплуатация станции: могут быть добавлены дополнительные факторы, вызывающие стресс, которые связаны с постоянной работой дока, перемещением топлива с судна на берег, управлением снежными наносами, воздушными перевозками и перевозками, выполняемыми малыми судами, с прогнозируемым влиянием «загрязнения и нарушения бентической среды». 

6. Мониторинг и проверка состояния окружающей среды
· В Плане экологического мониторинга (раздел 6, стр. 101) следует указать параметры, которые будут измеряться для каждого указанного пункта. В нем рекомендуется учесть дальнейшие биотические параметры (например, учет колонии тюленей до и после строительства), измерение уровня шума на стадиях строительства и эксплуатации, а также мониторинг морской окружающей среды для выявления воздействий в результате сброса сточных вод.
· Рекомендуется изучить эффективность ВООС после введения станции в действие. Например, сообщить о точности оценки воздействия и эффективности принятых мер по смягчению последствий.
Приложение B. Редакторские замечания, сделанные участниками МКГ
	Ссылка
	Замечание

	Раздел 1.3, стр. 8
	Под заголовком «Гляциология и  химия снега» слово «восстановление» палеоклиматических изменений следует заменить словом «выявление», «реконструкция» или другим аналогичным словом. 

	Рисунок 4.11, стр. 59
	Просьба предоставить ссылку на изображение (дата и данные спутника).

	Раздел 4.7, стр. 67, строка 4
	Предлагается заменить слово «астронавтика» слово «астрономия».

	Раздел 12
	Добавить значение COD (встречающееся на страницах vi и 82) в Указатель. 
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